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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â äàííîé ñòàòüå ïðåäñòàâëåíà ìåòîäèêà è ïðàêòèêà ôðåéìîâîãî àíàëèçà â ðàìêàõ äèñêóðñèâíîé

è êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè â íåìåöêèõ óíèâåðñèòåòàõ. Ðàçðàáîòàííàÿ íåìåöêèìè ãåðìàíèñòàìè
òåîðèÿ ôðåéìîâ îòëè÷àåòñÿ ìèíèìèçàöèåé èíòåðïðåòàòèâíîé è ñóáúåêòèâíîé ïîãðåøíîñòè â àíàëèçå
ôðåéìîâ ïóòåì èãíîðèðîâàíèÿ èìïëèöèòíûõ çíà÷åíèé. Áûëî óñòàíîâëåíî, ÷òî ôðåéìû èñïîëüçóþòñÿ
è êàê èíñòðóìåíò àíàëèçà, è êàê êîãíèòèâíûå åäèíèöû çíàíèÿ. Â ñòàòüå ïðåäñòàâëåíà ïîøàãîâàÿ
ìåòîäèêà àíàëèçà Àëåêñàíäðà Öèìà, êîòîðàÿ îñíîâàíà íà ëåêñèêîëîãè÷åñêîé ðàçðàáîòêå òàê íàçûâàåìûõ
«ìàòðèêñôðåéìîâ» Êëàóñà-Ïåòåðà Êîíåðäèíãà.
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ABSTRACT
The article aims to outline the methods and practice of a linguistic frame-analysis within a discourse and

a cognitive linguistics at the German universities. This article gives a short overview of the establishment of
the linguistic frame-theorie and its potential to be applied in the practice. Pointing out the different
approaches, the main focus of interest, however, is the contemplation of frames as an analysis instrument
and as a cognitive unit of knowledge. The article introduces a method of the frame-analysis by Alexander
Ziem, which is based on the lexicological approach of „Matrixframes“ by Klaus-Peter Konerding.
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Ðàçâèòèå ñîâðåìåííîé ôðåéìîâîé ñåìàíòèêè â
Ãåðìàíèè ñâÿçàíî ñ íàïðàâëåíèåì ãåíåðàòèâíîé
ñåìàíòèêè è â ïåðâóþ î÷åðåäü ñ èìåíåì Êëàóñà-
Ïåòåðà Êîíåðäèíãà è åãî ëåêñèêîëîãè÷åñêèì ïîä-
õîäîì [Konerding]. Íåñêîëüêî ïîçäíåå íà îñíîâå
êîðïóñíîãî àíàëèçà Êëàóäèè Ôðààç è Áèðòå Ë¸í-
íåêåð ðàçðàáîòàí áîëåå êîíöåïòóàëüíî îðèåíòèðî-
âàííûé ìåòîä [Fraas; Lönneker], â ïîñëåäíåå âðåìÿ
ýòî íàïðàâëåíèå ñâÿçûâàþò òàêæå ñ èìåíàìè Àëåê-
ñàíäðà Öèìà è Äèòðèõà Áóññå, ïðîäåìîíñòðèðî-
âàâøèìè ïðèìåíåíèå ôðåéìîâîãî àíàëèçà â ðàì-
êàõ ëèíãâèñòè÷åñêîé ýïèñòåìîëîãèè [Busse, 2007,
2008, 2010, 2013; Ziem, 2008, 2017; Fraas].

Åñëè Êîíåðäèíã è Ë¸ííåêåð èñïîëüçóþò ôðåé-
ìû ëèøü êàê èíñòðóìåíò àíàëèçà, òî Ôðààç, Öèì
è Áóññå ïîíèìàþò ôðåéìû è êàê èíñòðóìåíò àíà-
ëèçà, è êàê êîãíèòèâíûå åäèíèöû çíàíèÿ. Òàêèì
îáðàçîì, ñ îäíîé ñòîðîíû, ôðåéìû ïîíèìàþòñÿ
êàê åäèíèöû ñòðóêòóðèðîâàííîãî çíàíèÿ â îïðå-
äåëåííîì îáùåñòâå (íåì. gesellschaftliches Wissen)
è, ñ äðóãîé ñòîðîíû, ïðèìåíÿþòñÿ êàê èíñòðóìåíò
àíàëèçà â äèñêóðñèâíîé è êóëüòóðîëîãè÷åñêîé ëèí-
ãâèñòèêå (íåì. linguistische Diskurslinguistik und
kulturwissenschaftliche Linguistik) [Busse, 2007]. Íàè-
áîëåå øèðîêèì è ðàñïðîñòðàíåííûì ÿâëÿåòñÿ ñëå-
äóþùåå îïðåäåëåíèå ôðåéìà:

«Ôðåéì (íåì. Frame, Wissensrahmen) – ýòî ñòðóê-
òóðà çíàíèé, â êîòîðîé îïðåäåëåííûå ýëåìåíòû
çíàíèé ñâÿçàíû è ñãðóïïèðîâàíû ñòðóêòóðíûì
ÿäðîì (ò. å. òåìîé èëè îáúåêòîì ôðåéìîâ). Ýòè
ýëåìåíòû ÿâëÿþòñÿ íå êîíêðåòíûìè ÿçûêîâûìè
åäèíèöàìè, à òàê íàçûâàåìûìè «ìåñòàìè ïðèëî-

æåíèÿ», ñëîòàìè (íåì. Anschlussstellen, Slots), êî-
òîðûå â îïðåäåëåííûõ ýïèñòåìîëîãè÷åñêèõ êîí-
òåêñòàõ ìîãóò áûòü çàïîëíåíû êîíêðåòíûìè äàí-
íûìè, âûðàæàåìûìè ÿçûêîâûìè åäèíèöàìè (íåì.
Werte, Füllwerte)» [Busse, 2012, S. 563].

Èç ýòîãî îïðåäåëåíèÿ ñëåäóåò, ÷òî ôðåéì ñî-
ñòîèò èç òðåõ êîìïîíåíòîâ: ñëîòîâ, êîíêðåòíûõ
çíà÷åíèé è ïðåäîïðåäåëåííûõ çíà÷åíèé. Â äàëüíåé-
øåì â êà÷åñòâå èëëþñòðàöèè ïðèâîäÿòñÿ ïðèìåðû
íà îñíîâå ïðåäñòàâëåííîãî â ìîíîãðàôèè Àëåêñàí-
äðà Öèìà àíàëèçà ôðåéìà «ôèíàíñîâûå èíâåñòî-
ðû» â åãî ïðÿìîì è ìåòàôîðè÷åñêîì îáîçíà÷åíèè –
ïîñðåäñòâîì ñëîâà ñàðàí÷à; íåì. Heuschrecke (â ýòîì
çíà÷åíèè ñëîâî çàêðåïèëîñü â ñëîâàðå DUDEN â
2006 ãîäó) [Ziem, 2008, S. 298–356]:

1. Ñëîòû, ìåñòà ïðèëîæåíèÿ (íåì. Slots,
Anschlussstellen, Leerstellen): óñëîâèÿ ïîÿâëåíèÿ îï-
ðåäåëåííûõ ýëåìåíòîâ çíàíèé; ñëîòû ìàðêèðóþò-
ñÿ âîïðîñàìè, ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ ýëåìåíòû çíà-
íèé ìîãóò áûòü óñòàíîâëåíû. Íàïðèìåð, äëÿ ñëî-
âà-îðèåíòèðà ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû òàêèìè âîï-
ðîñàìè ÿâëÿþòñÿ «Êàêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ ôèíàíñî-
âûå èíâåñòîðû?», «Êàêîå çíà÷åíèå äëÿ ëþäåé èìå-
þò ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû?».

2. Êîíêðåòíûå çíà÷åíèÿ, íàïîëíåíèå ñëîòà (íåì.
konkrete Füllwerte): ýêñïëèöèòíûå ÿçûêîâûå ðåà-
ëèçàöèè ñëîâà-îðèåíòèðà. Íàïðèìåð, ïðåäèêàò áðè-
òàíöû â âûðàæåíèè ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû – áðè-
òàíöû. Ýòà ðåàëèçàöèÿ îòíîñèòñÿ ñîîòâåòñòâåííî
ê ñëîòó «Êàêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ ôèíàíñîâûå èíâåñ-
òîðû?».
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3. Ïðåäîïðåäåëåííûå çíà÷åíèÿ (íåì. Standardwerte):
èìïëèöèòíûå çíàíèÿ è çíà÷åíèÿ, êîòîðûå ìîãóò
áûòü ðåêîíñòðóèðîâàíû èç êîíòåêñòà èëè îïûòà.
Íàïðèìåð, âûðàæåíèå ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû ïî-
êóïàþò ïðåäïðèÿòèÿ ñîäåðæèò ëîãè÷åñêîå çàêëþ-
÷åíèå, ÷òî ïîêóïêà êàêîãî-ëèáî ïðåäïðèÿòèÿ èìå-
åò ïîñëåäñòâèÿ äëÿ åãî ñîòðóäíèêîâ. Ýòî çàêëþ÷å-
íèå áàçèðóåòñÿ íà îñíîâå ôîíîâûõ çíàíèé. Ñëåäî-
âàòåëüíî, îòëè÷èå ïðåäîïðåäåëåííûõ çíà÷åíèé îò
êîíêðåòíûõ ñîñòîèò èìåííî â èìïëèöèòíîñòè.

Èòàê, ôðåéìû îáëàäàþò ïðîïîçèöèîíàëüíîé
ñòðóêòóðîé. Íà ïðèìåðå âûðàæåíèÿ ôèíàíñîâûå èí-
âåñòîðû îíà âûãëÿäèò ñëåäóþùèì îáðàçîì:

à) Ñëîâî-îðèåíòèð ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû >
ôðåéì ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû;

á) Ïðåäèêàòèâíûé ïîòåíöèàë > ñëîòû ïî òèïó
«Êàêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû?»;

â) Ïðåäèêàò áðèòàíöû > êîíêðåòíîå çíà÷åíèå/
ïðåäîïðåäåëåííîå çíà÷åíèå – áðèòàíöû.

Òàêèì îáðàçîì, êîíêðåòíûå è ïðåäîïðåäåëåí-
íûå çíà÷åíèÿ ÿâëÿþòñÿ îòâåòàìè íà ñëîòû-âîïðî-
ñû, êîòîðûå ôóíêöèîíèðóþò êàê ïîòåíöèàëüíûå
âàðèàíòû êîíòåêñòóàëèçàöèè êîíöåïòîâ.

Öåíòðàëüíîé çàäà÷åé ÿâëÿåòñÿ îïðåäåëåíèå ñïèñ-
êà ýòèõ âîïðîñîâ è â êîíå÷íîì ñ÷åòå – íàáîðà
ñëîòîâ. Çäåñü ìû âîçâðàùàåìñÿ ê Êëàóñó-Ïåòåðó
Êîíåðäèíãó, êîòîðûé â 1993 ãîäó ñ ïîìîùüþ ãè-
ïåðîíèìíîé ðåäóêöèè âûäåëèë ñëåäóþùèå òàê íà-
çûâàåìûå Matrixframes, òî åñòü âûøåñòîÿùèå ãè-
ïåðîíèìû, ê êîòîðûì ñâîäÿòñÿ âñå èìåíà ñóùå-
ñòâèòåëüíûå â íåìåöêîì ÿçûêå [Konerding, S. 178]:

Ïåðâè÷íûå òèïû:
– Îáúåêò;
– Îðãàíèçì;
– Ïåðñîíà;
– Ñîáûòèå;
– Äåéñòâèå/êîììóíèêàòèâíûé ïðîöåññ;
– Èíñòèòóò/ñîöèàëüíàÿ ãðóïïà;
– (×àñòü) îêðóæåíèÿ (÷åëîâåêà).
Âòîðè÷íûå òèïû:
– ×àñòü (÷åãî-òî);
– Ñîâîêóïíîñòü/êîëè÷åñòâî (÷åãî-òî);
– Ñîñòîÿíèå/êà÷åñòâî (÷åãî-òî).
Èòàê, ñîãëàñíî Êîíåðäèíãó, êàæäîå ñëîâî (èç-

íà÷àëüíî èìÿ ñóùåñòâèòåëüíîå), ïðîéäÿ âñå êðóãè
ãèïåðîíèìíîé ðåäóêöèè ñ ïîìîùüþ òîëêîâîãî
ñëîâàðÿ, áóäåò ñâåäåíî ê îïðåäåëåííîìó ìàòðèêñ-
ôðåéìó, êîòîðûé, â ñâîþ î÷åðåäü, ñîäåðæèò îïðå-
äåëåííûé íàáîð ñëîòîâ. Ãèïåðîíèìíóþ ðåäóêöèþ
ñëåäóåò îñóùåñòâëÿòü äî òåõ ïîð, ïîêà íå íà÷íåòñÿ
öèðêóëÿðíàÿ ðåäóêöèÿ. Äàëåå ïðåäñòàâëåí ïðèìåð
èç êíèãè Öèìà (Ziem, 2008, S. 318), â êîòîðîé îí
àíàëèçèðóåò ïîíÿòèå ñàðàí÷à â çíà÷åíèè «ôèíàí-
ñîâûå èíâåñòîðû»:

1. Ïåðâàÿ ðåäóêöèÿ
ÑÀÐÀÍ×À: Ñòàäíîå íàñåêîìîå îòðÿäà ïðÿìî-

êðûëûõ, ïåðåëåòàþùåå îãðîìíûìè ìàññàìè, âðå-
äèòåëü ñåëüñêîãî õîçÿéñòâà […] > ãèïåðîíèì íàñå-
êîìîå

2. Âòîðàÿ ðåäóêöèÿ
ÍÀÑÅÊÎÌÎÅ: Ëþáîå øåñòèíîãîå ÷ëåíèñòîíî-

ãîå > ãèïåðîíèì ÷ëåíèñòîíîãîå

3. Òðåòüÿ ðåäóêöèÿ
×ËÅÍÈÑÒÎÍÎÃÎÅ: Òèï ïåðâè÷íîðîòûõ æè-

âîòíûõ, èìåþùèõ õèòèíîâûé íàðóæíûé ñêåëåò è
÷ëåíèñòûå êîíå÷íîñòè > ãèïåðîíèì æèâîòíîå

4. ×åòâåðòàÿ ðåäóêöèÿ
ÆÈÂÎÒÍÎÅ: Ïðåäñòàâèòåëü ôàóíû, æèâîé

îðãàíèçì > ãèïåðîíèì îðãàíèçì
5. Öèðêóëÿðíàÿ ðåäóêöèÿ
ÎÐÃÀÍÈÇÌ: Æèâîå ñóùåñòâî > ãèïåðîíèì ñó-

ùåñòâî
ÑÓÙÅÑÒÂÎ: Æèâîé îáúåêò; […] òàêæå – æè-

âîòíîå (ñ ïðèëàãàòåëüíûì — ÷àñòî ïðèìåíèòåëüíî
ê ÷åëîâåêó), ðàñòåíèå, ãðèá èëè îäíîêëåòî÷íûé
îðãàíèçì > ãèïåðîíèì îðãàíèçì.

Èòàê, ñëîâî ñàðàí÷à îòíîñèòñÿ ê ìàòðèêñôðåé-
ìó ÎÐÃÀÍÈÇÌ (õîòÿ åãî çíà÷åíèå «ôèíàíñîâûå
èíâåñòîðû», ïðîéäÿ âñå êðóãè ãèïåðîíèìíîé ðå-
äóêöèè, ïðèõîäèò ê ìàòðèêñôðåéìó ÏÅÐÑÎÍÀ).
Äðóãèìè ñëîâàìè, ñëîâî ñàðàí÷à âñåãäà ñëåäóåò
àíàëèçèðîâàòü êàê ìàòðèêñôðåéì ÎÐÃÀÍÈÇÌ,
äàæå â ôóíêöèè îáîçíà÷åíèÿ ôèíàíñîâûõ èíâåñ-
òîðîâ. Ñàìî æå âûðàæåíèå ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû
íóæíî àíàëèçèðîâàòü êàê ìàòðèêñôðåéì ÏÅÐÑÎ-
ÍÀ. Â ñâîåé êíèãå Öèì ïðîâîäèò ñðàâíèòåëüíûé
ôðåéìîâûé àíàëèç ïîíÿòèÿ «ôèíàíñîâûå èíâåñ-
òîðû» â èõ ïðÿìîì îáîçíà÷åíèè, ò. å. ïî ìàòðèêñ-
ôðåéìó ÏÅÐÑÎÍÀ, è â ïåðåíîñíîì êàê ñàðàí÷à
ïî ìàòðèêñôðåéìó ÎÐÃÀÍÈÇÌ.

 Êîíåðäèíã óòâåðæäàåò, ÷òî ñëîòû êàæäîãî ìàò-
ðèêñôðåéìà àâòîìàòè÷åñêè ïåðåõîäÿò íà ïîä÷èíåí-
íûå ôðåéìû. Èíûìè ñëîâàìè, ôðåéì «ñàðàí÷à»
îáëàäàåò òåìè æå ñëîòàìè, ÷òî è ìàòðèêñôðåéì
ÎÐÃÀÍÈÇÌ, à ôðåéì «ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû» –
òåìè æå ñëîòàìè, ÷òî è ìàòðèêñôðåéì ÏÅÐÑÎÍÀ.
Êàæäûé ìàòðèêñôðåéì èìååò îêîëî 100 ñëîòîâ,
êîòîðûå ïîäðàçäåëÿþòñÿ íà 24 ïðåäèêàòèâíûõ êëàñ-
ñà. Â ìîíîãðàôèè Êîíåðäèíãà ýòè ñïèñêè ñîäåð-
æàòñÿ â ïðèëîæåíèè. Öèì è Ôðààç èñïîëüçóþò
ïðåäèêàòèâíûå êëàññû êàê ñëîòû äëÿ áîëåå óäîá-
íîãî ïðàêòè÷åñêîãî àíàëèçà (êëàññèôèêàöèÿ Êî-
íåðäèíãà ÷àñòî êðèòèêóåòñÿ êàê èçëèøíå ðàçâåð-
íóòàÿ è òðåáóþùàÿ ñîêðàùåíèÿ). Äàëåå ïðèâåäåíû
íåêîòîðûå ïðèìåðû èç êíèãè Öèìà [Ziem, 2008,
S. 413–414]:

Ïðåäèêàòèâíûå òèïû äëÿ õàðàêòåðèñòèêè:
– ïîâåäåíèÿ îðãàíèçìà (íàïðèìåð, ýòîò ñëîò

íàïîëíÿþò òàêèå çíà÷åíèÿ, êàê ñàðàí÷à ïîòðîøèò
ïðåäïðèÿòèÿ, ñàðàí÷à íàêèíóëàñü íà ýêîíîìèêó);

– îðãàíèçìà êàê ÷àñòè ÷åãî-òî (íàïðèìåð, ñòàÿ
ñàðàí÷è, ñàðàí÷à – ýòî òîëüêî ÷àñòü èíâåñòîðîâ,
ñàðàí÷à – ýòî ÷àñòü êàïèòàëèçìà), à òàêæå:

– ÷àñòåé îðãàíèçìà,
– ñïîñîáíîñòåé îðãàíèçìà,
– îêðóæåíèÿ îðãàíèçìà,
– ôàç ñóùåñòâîâàíèÿ îðãàíèçìà,
– çíà÷åíèÿ îðãàíèçìà äëÿ ëþäåé,
– òåîðèé, ñâÿçàííûõ ñ îðãàíèçìîì,
– èíôîðìàöèè, ñâÿçàííîé ñ îðãàíèçìîì,
– äðóãèõ íàçâàíèé îðãàíèçìà.
Â çàêëþ÷åíèå ðàññìîòðèì ïîøàãîâóþ ìåòîäèêó

ôðåéìîâîãî àíàëèçà Öèìà, êîòîðóþ îí ïðåäñòàâèë â
ñâîåé êíèãå Ôðåéìû è ÿçûêîâûå çíàíèÿ â 2008 ãîäó
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(íåì. Frames und sprachliches Wissen [Ziem, 2008]).
Ýòà ìåòîäèêà îñíîâûâàåòñÿ íà òåîðèè ëèíãâèñòè-
÷åñêîé ýïèñòåìîëîãèè Áóññå [Busse] è âûøåîïè-
ñàííîé ëåêñèêîëîãè÷åñêîé ðàçðàáîòêå ìàòðèêñôðåé-
ìîâ Êîíåðäèíãà [Konerding]. Èòàê, àíàëèç âêëþ-
÷àåò â ñåáÿ 4 ýòàïà [Ziem, 2008, S. 407–421]:

1. Àííîòàöèÿ ïðèìåðîâ: èçâëå÷åíèå ïðåäëîæå-
íèé, â ñîñòàâå êîòîðûõ ñîäåðæèòñÿ ñëîâî-îðèåí-
òèð/ôðåéì. Ïðè ýòîì ñëåäóåò èçâëåêàòü öåëûå àá-
çàöû, òàê êàê ñëîâî-îðèåíòèð ìîæåò áûòü ïðåä-
ñòàâëåíî è ìåñòîèìåíèåì.

2. Ïðåäèêàòèâíûé àíàëèç: àíàëèçó ïîäëåæàò
òîëüêî ýêñïëèöèòíûå ïðåäèêàòû (â íåìåöêîì ýòî
ïðîòîòèïíàÿ ôîðìà [õ ist ó], íàïðèìåð, ôèíàíñîâûå
èíâåñòîðû – áðèòàíöû) è êâàçè-ýêñïëèöèòíûå ïðå-
äèêàòû (íàïðèìåð, áðèòàíñêèå ôèíàíñîâûå èíâåñ-
òîðû èëè èíâåñòîðû, êîòîðûå ëèêâèäèðóþò ðàáî-
÷èå ìåñòà). Èìïëèöèòíûå ïðåäèêàòû íå äîëæíû
ó÷èòûâàòüñÿ (íàïðèìåð, èç óòâåðæäåíèÿ ôèíàíñî-
âûå èíâåñòîðû ñêóïàþò êîíöåðíû ìîæíî ñäåëàòü
ïðåäïîëîæåíèå, ÷òî èíâåñòîðû áîãàòû; íî ýòî ýêñ-
ïëèöèòíî íå óòâåðæäàåòñÿ è ïîýòîìó íå äîëæíî
ó÷èòûâàòüñÿ). Ïîëèïðåäèêàòèâíûå è êâàçè-ïîëè-
ïðåäèêàòèâíûå âûðàæåíèÿ íóæíî ðàçáèòü íà ìî-
íîïðåäèêàòèâíûå âûðàæåíèÿ (íàïðèìåð, áðèòàí-
ñêèå èíâåñòîðû ðàçðóøàþò ðàáî÷èå ìåñòà > ôè-
íàíñîâûå èíâåñòîðû – áðèòàíöû è ôèíàíñîâûå èí-
âåñòîðû ëèêâèäèðóþò ðàáî÷èå ìåñòà). Òàêèì îáðà-
çîì, ðåçóëüòàòîì ïðåäèêàòèâíîãî àíàëèçà áóäåò
ñïèñîê ýêñïëèöèòíûõ ìîíîïðåäèêàòîâ.

3. Ãèïåðîíèìíàÿ ðåäóêöèÿ: ýòîò ýòàï ïîçâîëÿåò
îïðåäåëèòü íåîáõîäèìûå äëÿ ïîñëåäóþùåãî àíà-
ëèçà ñëîòû ïî âûøåîïèñàííîìó ñïîñîáó Êîíåð-
äèíãà.

4. Êëàññèôèêàöèÿ íàéäåííûõ ïðåäèêàòîâ è èõ
ñîðòèðîâêà ïî ñëîòàì.

Òàêèì îáðàçîì, ìû âèäèì, ÷òî àíàëèç îñóùå-
ñòâëÿåòñÿ ñ ïîìîùüþ òîëüêî äâóõ êàòåãîðèé, «ñëî-
òîâ» è «êîíêðåòíûõ ýêñïëèöèòíûõ çíà÷åíèé». Ó÷åò
÷àñòîòíîñòè «íàïîëíåíèÿ» îïðåäåëåííûõ ñëîòîâ äàåò
ïðåäñòàâëåíèå îá îñîáåííî âàæíûõ, íàèáîëåå àê-
òóàëüíûõ ñìûñëîâûõ àñïåêòàõ. Òàê, íàïðèìåð,
â äèñêóðñå î êàïèòàëèçìå äîìèíèðóþò ñëîòû «Èí-
âåñòîðû êàê ÷àñòü îïðåäåëåííîãî ñîáûòèÿ èëè äåé-
ñòâèÿ» è «Èíâåñòîðû êàê ÷àñòü ÷åãî-òî âûøåñòîÿ-
ùåãî/öåëîãî». Êîíêðåòíûå ýêñïëèöèòíûå çíà÷åíèÿ
äàþò ïðåäñòàâëåíèå î òîì, êàêèì èìåííî îáðàçîì
ïðîèñõîäèò ÿçûêîâàÿ ðåàëèçàöèÿ èññëåäóåìîãî
îáúåêòà è êàêèå çíà÷åíèÿ äîìèíèðóþò.

Íî ãëàâíàÿ çàäà÷à ýòîãî àíàëèçà çàêëþ÷àåòñÿ â
òîì, ÷òîáû óñòàíîâèòü «ïðåäîïðåäåëåííûå çíà÷å-
íèÿ», òî åñòü ôîíîâûå çíàíèÿ, êîòîðûå ìîãóò áûòü
ðåêîíñòðóèðîâàíû èç îïûòà èëè êîíòåêñòà. Ãëàâ-
íûé òåçèñ Öèìà ñîñòîèò â òîì, ÷òî ÷ðåçâû÷àéíî
÷àñòîå èñïîëüçîâàíèå îïðåäåëåííîãî «êîíêðåòíîãî
(êâàçè-) ýêñïëèöèòíîãî çíà÷åíèÿ» äàåò íàì ïðàâî
óòâåðæäàòü, ÷òî ýòî çíà÷åíèå ïåðåõîäèò â êàòåãî-
ðèþ «ïðåäîïðåäåëåííûå çíà÷åíèÿ» (íåì.
Standardwerte) [Ziem, 2008, S. 343]. Â àíàëèçå Öèìà
òàêîâûìè ÿâëÿþòñÿ ïðåäèêàòû ëèêâèäèðóþò ïðåä-
ïðèÿòèÿ, ýëåìåíò êàïèòàëèçìà è ñòàè [Ziem, 2008,
S. 438].

Êðîìå òîãî, â õîäå ñðàâíèòåëüíîãî àíàëèçà ïðÿ-
ìûõ îáîçíà÷åíèé è îáîçíà÷åíèé ìåòàôîðè÷åñêèõ
ìîãóò âûÿâëÿòüñÿ ðàçíûå äîìèíèðóþùèå ñëîòû,
ò. å. ïðè óïîòðåáëåíèè ïðÿìîãî îáîçíà÷åíèÿ ìîãóò
àêöåíòèðîâàòüñÿ äðóãèå ñìûñëîâûå àñïåêòû â ñðàâ-
íåíèè ñ ìåòàôîðè÷åñêèì îáîçíà÷åíèåì (è íàîáî-
ðîò). Íî â ñëó÷àå ñ ìåòàôîðè÷åñêèìè îáîçíà÷åíè-
ÿìè ñàðàí÷à è ïðÿìûìè ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû àê-
öåíòèðîâàëèñü îäèíàêîâûå ñìûñëîâûå àñïåêòû ñ
íåçíà÷èòåëüíîé êîëè÷åñòâåííîé ðàçíèöåé (íàïðè-
ìåð, îïðåäåëåíèå ñëîâà ñàðàí÷à ÷àùå òåìàòèçèðî-
âàëîñü, ÷åì âûðàæåíèå ôèíàíñîâûå èíâåñòîðû)
[Ziem, 2008, S. 432]. Ñëåäîâàòåëüíî, â äàííîì ñëó-
÷àå ñìûñëîâûå àñïåêòû (ïðåäñòàâëåííûå ñëîòàìè)
ñîâïàäàëè, õîòÿ èññëåäîâàíèÿ ïðîâîäèëèñü ïî ðàç-
íûì ìàòðèêñôðåéìàì (ÎÐÃÀÍÈÇÌ è ÏÅÐÑÎÍÀ).
Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî åñòü îïðåäåëåííûé íàáîð
ñëîòîâ, êîòîðûé âñòðå÷àåòñÿ âî âñåõ ìàòðèêñôðåé-
ìàõ. Â õîäå àíàëèçà îáîçíà÷åíèé ôèíàíñîâûå èíâå-
ñòîðû/ñàðàí÷à àêöåíòèðîâàëèñü èìåííî òàêèå ñëî-
òû. Íî ýòî íå âñåãäà òàê (óòâåðæäåíèå Öèìà íà
îñíîâå äðóãèõ åãî èññëåäîâàíèé) [Ziem, 2008,
S. 431]. Â äîïîëíåíèå ê ýòîìó Öèì ïðîâåë àíàëèç
ñëîâà ñàðàí÷à â íåéòðàëüíîì êîðïóñå (ò. å. ïðè
óïîòðåáëåíèè ñëîâà ñàðàí÷à â êà÷åñòâå ïðÿìîãî îáî-
çíà÷åíèÿ) è â êîðïóñå «Äåáàòû î êàïèòàëèçìå»
(â êà÷åñòâå ìåòàôîðè÷åñêîãî îáîçíà÷åíèÿ ôèíàí-
ñîâûõ èíâåñòîðîâ) [Ziem, 2008, S. 427]. Îí ñìîã
óñòàíîâèòü, ÷òî íåêîòîðûå ñìûñëîâûå àñïåêòû ÿâ-
ëÿþòñÿ îïðåäåëÿþùèìè äëÿ äèñêóðñà î êàïèòàëèçìå
(â îñîáåííîñòè ñìûñëîâîé àñïåêò «çíà÷åíèå äëÿ
ëþäåé»). Â äàííîì ñëó÷àå îáà èññëåäîâàíèÿ ïðî-
âîäèëèñü ïî ìàòðèêñôðåéìó ÎÐÃÀÍÈÇÌ.

Â çàêëþ÷åíèå ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî, õîòÿ ôðåé-
ìîâûé àíàëèç â Ãåðìàíèè ðàñïðîñòðàíåí, â òî æå
âðåìÿ åãî èñïîëüçîâàíèå îãðàíè÷èâàåòñÿ äèñêóð-
ñèâíûìè ïðàêòèêàìè â ñðåäñòâàõ ìàññîâîé èíôîð-
ìàöèè, â îñíîâíîì â ïå÷àòíûõ èçäàíèÿõ (â ðàìêàõ
äèñêóðñèâíîãî íàïðàâëåíèÿ êóëüòóðîëîãè÷åñêîé
ëèíãâèñòèêè â Ãåðìàíèè). Íàïðèìåð, ôðåéìîâûé
àíàëèç ëèòåðàòóðíûõ ïðîèçâåäåíèé ÿâëÿåòñÿ ðåä-
êèì ÿâëåíèåì, õîòÿ Öèì â ñâîåé ìîíîãðàôèè ïîä-
÷åðêèâàåò ìíîãîîáåùàþùóþ ïåðñïåêòèâó «êîãíè-
òèâíîé ýñòåòèêè» è ïîêàçûâàåò, êàê åãî ôðåéìîâàÿ
ìîäåëü ìîæåò áûòü ïðèìåíåíà äëÿ àíàëèçà ëèòåðà-
òóðíûõ ïðîèçâåäåíèé [Ziem, 2008, S. 447].
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